
.920 BULL THREAD PROTECTOR 1/2-28 - YANKEE HILL MACHINE
CO., INC. .920 BULL THREAD PROTECTOR 1/2-28 STAINLESS STEEL

Keeps Threads Pristine When Flash Hider Or Muzzle Brake Isn t
Installed

Prevent unwanted and expensive damage to your rifle’s muzzle threads and
crown with easy-to-install thread protectors. Knurled exterior gives you a firm
grasp to install or remove the protector in seconds. Available in popular thread
sizes and diameters to match most commonly available rifle barrels.

Attributes

Name: YANKEE HILL MACHINE CO., INC. .920 BULL THREAD PROTECTOR 1/2-28 STAINLESS STEEL
Manufacturer: YANKEE HILL MACHINE CO., INC.
Product no.: 100009091
Mfr. No.: YHM-3410
Caliber: -
Finish: Stainless Steel
Make: Universal Rifles
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.036kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den .920 BULL THREAD
PROTECTOR 1/228
Einführung
Danke, dass du dich für den .920 Bull Thread Protector von Yankee Hill Machine Co., Inc. entschieden hast.
Dieses Produkt dient dazu, die Gewinde und die Krone deines Gewehrs vor unerwünschten Schäden zu
schützen. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit den Spezifikationen deines Gewehrs kompatibel ist, bevor du es
verwendest.
Gehe beim Umgang mit dem Gewindeschutz vorsichtig um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Gewindeschutz auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen
Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Installieren oder Entfernen des Gewindeschutzes immer eine Schutzbrille, um deine Augen
vor Schmutz zu schützen.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Installieren oder Entfernen des Gewindeschutzes anzuwenden, um
Schäden an den Gewinden zu verhindern.
Verwende den Gewindeschutz nicht, wenn er beschädigt oder beeinträchtigt aussieht.
Stelle sicher, dass der Gewindeschutz sicher befestigt ist, bevor du das Gewehr handhabst.
Setze den Gewindeschutz nicht extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien aus.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige die Mündungsgwinde, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.

Installation:2.

Richte den Gewindeschutz an den Mündungsgwinden aus.
Schraube den Gewindeschutz vorsichtig im Uhrzeigersinn auf die Gewinde.
Verwende den geriffelten äußeren Griff, um den Gewindeschutz festzuziehen, aber ziehe ihn nicht
zu fest an.

Entfernung:3.

Um den Gewindeschutz zu entfernen, halte ihn fest und drehe ihn gegen den Uhrzeigersinn.
Wenn er schwer zu entfernen ist, überprüfe, ob Schmutz oder eine falsche Gewindeverzahnung das
Problem verursachen.

Lagerung:4.

Bewahre den Gewindeschutz an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.



Halte ihn in seiner Originalverpackung oder einem Schutzgehäuse, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gewindeschutz gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das Produkt nicht im regulären Hausmüll weg.
Wenn das Produkt über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, kontaktiere lokale Recyclinganlagen für
geeignete Entsorgungsmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des .920 Bull Thread Protectors besuche bitte die offizielle Website des
Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung deines .920 Bull
Thread Protectors gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for .920 BULL THREAD
PROTECTOR 1/228
Introduction
Thank you for choosing the .920 Bull Thread Protector from Yankee Hill Machine Co., Inc. This product is
designed to protect your rifle's muzzle threads and crown from unwanted damage. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe usage and installation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your rifle's specifications before use.
Always handle the thread protector with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the thread protector for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when installing or removing the thread protector to protect your eyes from
debris.
Avoid using excessive force when installing or removing the thread protector to prevent damage to the
threads.
Do not use the thread protector if it appears damaged or compromised.
Ensure that the thread protector is securely fastened before handling the rifle.
Do not expose the thread protector to extreme temperatures or harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the muzzle threads to remove any debris or dirt.

Installation:2.

Align the thread protector with the muzzle threads.
Gently screw the thread protector onto the threads by turning it clockwise.
Use a knurled exterior grip to secure the thread protector firmly, but do not overtighten.

Removal:3.

To remove the thread protector, grip it firmly and turn it counterclockwise.
If it is difficult to remove, check for any debris or crossthreading that may be causing the issue.

Storage:4.

Store the thread protector in a cool, dry place when not in use.
Keep it in its original packaging or a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the thread protector according to local regulations.



Do not throw the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond use, contact local recycling facilities for proper disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the .920 Bull Thread Protector, please refer to the manufacturer’s
official website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your .920 Bull Thread
Protector. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
PROTECTOR DE ROSCA .920 BULL 1/228
Introducción
Gracias por elegir el Protector de Rosca .920 Bull de Yankee Hill Machine Co., Inc. Este producto está diseñado
para proteger las roscas y la corona del cañón de tu rifle de daños no deseados. Por favor, lee cuidadosamente
esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso e instalación seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con las especificaciones de tu rifle antes de usarlo.
Siempre maneja el protector de rosca con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el protector de rosca en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente relacionado con el producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al instalar o quitar el protector de rosca para proteger tus ojos de los
escombros.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar el protector de rosca para prevenir daños en las roscas.
No utilices el protector de rosca si parece dañado o comprometido.
Asegúrate de que el protector de rosca esté firmemente ajustado antes de manejar el rifle.
No expongas el protector de rosca a temperaturas extremas o productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Limpia las roscas del cañón para eliminar cualquier escombro o suciedad.

Instalación:2.

Alinea el protector de rosca con las roscas del cañón.
Atornilla suavemente el protector de rosca en las roscas girándolo en el sentido de las agujas del
reloj.
Usa el agarre estriado en el exterior para asegurar el protector de rosca firmemente, pero no lo
aprietes en exceso.

Remoción:3.

Para quitar el protector de rosca, agárralo firmemente y gíralo en sentido antihorario.
Si es difícil de quitar, verifica si hay escombros o roscas cruzadas que puedan estar causando el
problema.

Almacenamiento:4.

Almacena el protector de rosca en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Mantenlo en su embalaje original o en una funda protectora para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el protector de rosca de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado más allá de su uso, contacta a instalaciones de reciclaje locales para opciones
de eliminación adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Protector de Rosca .920 Bull, consulta el sitio web oficial
del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Protector de Rosca
.920 Bull. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour le Protecteur de Filetage
.920 BULL 1/228
Introduction
Merci d'avoir choisi le Protecteur de Filetage .920 Bull de Yankee Hill Machine Co., Inc. Ce produit est conçu pour
protéger les filetages et la couronne de la bouche de ton fusil contre les dommages indésirables. Veuillez lire ce
guide de sécurité attentivement pour assurer une utilisation et une installation en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est compatible avec les spécifications de ton fusil avant de l'utiliser.
Manipule toujours le protecteur de filetage avec soin pour éviter les blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le protecteur de filetage pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signale toute condition ou incident dangereux lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité lors de l'installation ou du retrait du protecteur de filetage pour
protéger tes yeux des débris.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait du protecteur de filetage pour
prévenir les dommages aux filetages.
Ne pas utiliser le protecteur de filetage s'il semble endommagé ou compromis.
Assuretoi que le protecteur de filetage est bien fixé avant de manipuler le fusil.
Ne pas exposer le protecteur de filetage à des températures extrêmes ou à des produits chimiques
agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Nettoie les filetages de la bouche pour enlever tout débris ou saleté.

Installation :2.

Aligne le protecteur de filetage avec les filetages de la bouche.
Visse doucement le protecteur de filetage sur les filetages en le tournant dans le sens des aiguilles
d'une montre.
Utilise la prise extérieure nervurée pour fixer fermement le protecteur de filetage, mais ne le serre
pas trop.

Retrait :3.

Pour retirer le protecteur de filetage, saisisle fermement et tournele dans le sens inverse des
aiguilles d'une montre.
S'il est difficile à retirer, vérifie la présence de débris ou de filetage croisé qui pourraient causer le
problème.

Stockage :4.

Range le protecteur de filetage dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.



Gardele dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du protecteur de filetage conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, contacte les installations de recyclage locales pour
des options de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Protecteur de Filetage .920 Bull, consulte le site Web officiel
du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton Protecteur de
Filetage .920 Bull. Merci de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il .920 BULL
THREAD PROTECTOR 1/228
Introduzione
Grazie per aver scelto il .920 Bull Thread Protector della Yankee Hill Machine Co., Inc. Questo prodotto è
progettato per proteggere i filetti e la corona della volata del tuo fucile da danni indesiderati. Ti invitiamo a
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e un'installazione sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con le specifiche del tuo fucile prima dell'uso.
Maneggia sempre il protettore di filettatura con cura per evitare infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il protettore di filettatura per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri relativi al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di sicurezza quando installi o rimuovi il protettore di filettatura per proteggere gli
occhi da detriti.
Evita di usare forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione del protettore di filettatura per
prevenire danni ai filetti.
Non utilizzare il protettore di filettatura se appare danneggiato o compromesso.
Assicurati che il protettore di filettatura sia fissato saldamente prima di maneggiare il fucile.
Non esporre il protettore di filettatura a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Pulisci i filetti della volata per rimuovere detriti o sporcizia.

Installazione:2.

Allinea il protettore di filettatura con i filetti della volata.
Avvita delicatamente il protettore di filettatura sui filetti ruotandolo in senso orario.
Usa la presa zigrinata esterna per fissare saldamente il protettore di filettatura, ma non stringere
eccessivamente.

Rimozione:3.

Per rimuovere il protettore di filettatura, afferralo saldamente e ruotalo in senso antiorario.
Se è difficile da rimuovere, controlla se ci sono detriti o filettature incrociate che potrebbero
causare il problema.

Conservazione:4.

Conserva il protettore di filettatura in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Tienilo nella sua confezione originale o in un contenitore protettivo per prevenire danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il protettore di filettatura secondo le normative locali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, contatta le strutture di riciclaggio locali per opzioni di
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative al .920 Bull Thread Protector, ti invitiamo a consultare il sito
ufficiale del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo .920 Bull Thread
Protector. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for .920 BULL
THREAD PROTECTOR 1/228
Introduksjon
Takk for at du valgte .920 Bull Thread Protector fra Yankee Hill Machine Co., Inc. Dette produktet er designet for
å beskytte gjengene og kronen på riflen din mot uønsket skade. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og installasjon.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med riflens spesifikasjoner før bruk.
Håndter alltid gjengebeskytteren med forsiktighet for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser jevnlig gjengebeskytteren for tegn på slitasje eller skade.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser knyttet til produktet til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller fjerner gjengebeskytteren for å beskytte øynene dine mot
rusk.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer eller fjerner gjengebeskytteren for å forhindre skade på
gjengene.
Ikke bruk gjengebeskytteren hvis den ser skadet eller kompromittert ut.
Sørg for at gjengebeskytteren er sikkert festet før du håndterer riflen.
Ikke utsett gjengebeskytteren for ekstreme temperaturer eller sterke kjemikalier.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og peker i en trygg retning.
Rengjør munnstykkets gjenger for å fjerne rusk eller smuss.

Installasjon:2.

Juster gjengebeskytteren med munnstykkets gjenger.
Skru forsiktig gjengebeskytteren på gjengene ved å dreie den med klokken.
Bruk et ribbet ytre grep for å sikre gjengebeskytteren godt, men unngå å overstramme.

Fjerning:3.

For å fjerne gjengebeskytteren, grip den fast og vri den mot klokken.
Hvis det er vanskelig å fjerne, sjekk for rusk eller kryssgjenging som kan forårsake problemet.

Lagring:4.

Oppbevar gjengebeskytteren på et kjølig, tørt sted når den ikke er i bruk.
Hold den i sin originale emballasje eller en beskyttende boks for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste gjengebeskytteren i henhold til lokale forskrifter.



Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet utover bruk, kontakt lokale resirkuleringsanlegg for riktige avfallsalternativer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående .920 Bull Thread Protector, vennligst referer til
produsentens offisielle nettside eller kundeservice for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din .920 Bull Thread Protector.
Takk for oppmerksomheten til sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Gwintów
.920 BULL THREAD PROTECTOR 1/228
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Osłony Gwintów .920 Bull od Yankee Hill Machine Co., Inc. Produkt ten został
zaprojektowany w celu ochrony gwintów wylotu i korony Twojej broni przed niepożądanym uszkodzeniem.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
instalację.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny ze specyfikacjami Twojej broni przed użyciem.
Zawsze ostrożnie obsługuj osłonę gwintów, aby uniknąć obrażeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj osłonę gwintów pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nosić okulary ochronne podczas instalacji lub demontażu osłony gwintów, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu osłony gwintów, aby zapobiec
uszkodzeniu gwintów.
Nie używaj osłony gwintów, jeśli wydaje się uszkodzona lub naruszona.
Upewnij się, że osłona gwintów jest pewnie zamocowana przed obsługą broni.
Nie narażaj osłony gwintów na ekstremalne temperatury ani agresywne chemikalia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyczyść gwinty wylotu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub brud.

Instalacja:2.

Ustaw osłonę gwintów w linii z gwintami wylotu.
Delikatnie wkręć osłonę gwintów na gwinty, obracając ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara.
Użyj karbowanej powierzchni, aby pewnie zamocować osłonę gwintów, ale nie dokręcaj jej zbyt
mocno.

Demontaż:3.

Aby usunąć osłonę gwintów, chwyć ją pewnie i obróć w przeciwnym kierunku do ruchu wskazówek
zegara.
Jeśli trudno ją usunąć, sprawdź, czy nie ma zanieczyszczeń lub krzywego wkręcenia, które mogą
powodować problem.

Przechowywanie:4.

Przechowuj osłonę gwintów w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.
Trzymaj ją w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnej obudowie, aby zapobiec uszkodzeniu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj osłonę gwintów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnymi zakładami
recyklingowymi w celu uzyskania informacji o właściwych opcjach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Osłony Gwintów .920 Bull, prosimy o zapoznanie
się z oficjalną stroną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Twojej Osłony Gwintów .920 Bull. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!



Turvaohjeet .920 BULL THREAD PROTECTOR
1/228:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit .920 Bull Thread Protectorin Yankee Hill Machine Co., Inc.:ltä. Tämä tuote on suunniteltu
suojaamaan kiväärisi suutinosan kierteitä ja kruunua eitoivotulta vahingolta. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja asennuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva kiväärisi teknisten tietojen kanssa ennen käyttöä.
Käsittele kierteensuojaa aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kierteensuoja mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tuotteeseen, asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja asentaessasi tai poistaessasi kierteensuojaa suojataksesi silmiäsi roskilta.
Vältä liiallista voimaa kierteensuojan asentamisessa tai poistamisessa estääksesi kierteiden
vaurioitumisen.
Älä käytä kierteensuojaa, jos se näyttää vaurioituneelta tai heikentyneeltä.
Varmista, että kierteensuoja on tiukasti kiinnitetty ennen kiväärin käsittelyä.
Älä altista kierteensuojaa äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Puhdista suutinosan kierteet roskista tai pölystä.

Asennus:2.

Kohdista kierteensuoja suutinosan kierteiden kanssa.
Käännä kierteensuojaa myötäpäivään kierrettäen se varovasti paikalleen.
Käytä karkeaa ulkopintaa varmistaaksesi, että kierteensuoja on tiukasti kiinni, mutta älä kiristä
liikaa.

Poisto:3.

Poista kierteensuoja pitämällä siitä tiukasti kiinni ja kääntämällä sitä myötäpäivään.
Jos se on vaikea poistaa, tarkista mahdolliset roskat tai väärinkohdistus, jotka voivat aiheuttaa
ongelman.

Säilytys:4.

Säilytä kierteensuoja viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Pidä se alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kierteensuoja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, ota yhteyttä paikallisiin kierrätyslaitoksiin oikean
hävittämisen vaihtoehdoista.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen .920 Bull Thread Protectoriin, ota yhteyttä valmistajan
viralliseen verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa .920 Bull Thread Protectorin turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktionsguide för .920 BULL
THREAD PROTECTOR 1/228
Introduktion
Tack för att du valt .920 Bull Thread Protector från Yankee Hill Machine Co., Inc. Denna produkt är designad för
att skydda ditt gevärs mynningstrådar och krona från oönskad skada. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med ditt gevärs specifikationer innan användning.
Hantera alltid gängskyddet med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet gängskyddet för eventuella tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter relaterade till produkten till berörda
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller tar bort gängskyddet för att skydda dina ögon från
skräp.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort gängskyddet för att förhindra skador
på gängorna.
Använd inte gängskyddet om det verkar skadat eller kompromissat.
Se till att gängskyddet är ordentligt fastsatt innan du hanterar geväret.
Utsätt inte gängskyddet för extrema temperaturer eller hårda kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt gevär är oladdat och pekar i en säker riktning.
Rengör mynningstrådarna för att ta bort skräp eller smuts.

Installation:2.

Justera gängskyddet med mynningstrådarna.
Skruva försiktigt gängskyddet på gängorna genom att vrida det medurs.
Använd det räfflade yttre greppet för att säkra gängskyddet ordentligt, men överdriv inte
åtdragningen.

Borttagning:3.

För att ta bort gängskyddet, greppa det ordentligt och vrid det moturs.
Om det är svårt att ta bort, kontrollera om det finns skräp eller korsgängor som kan orsaka
problemet.

Förvaring:4.

Förvara gängskyddet på en sval, torr plats när det inte används.
Håll det i sin originalförpackning eller ett skyddande fodral för att förhindra skador.



Avfallsinstruktioner
Kassera gängskyddet enligt lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad bortom användning, kontakta lokala återvinningsanläggningar för korrekta
avfallsalternativ.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående .920 Bull Thread Protector, vänligen hänvisa till tillverkarens
officiella webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt .920 Bull
Thread Protector. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali .920 Bull Thread Protector od společnosti Yankee Hill Machine Co., Inc. Tento
produkt je navržen tak, aby chránil závity a korunku ústí vaší pušky před nežádoucím poškozením. Přečtěte si
prosím tuto příručku bezpečnostních pokynů pečlivě, abyste zajistili bezpečné použití a instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je kompatibilní se specifikacemi vaší pušky před použitím.
Vždy manipulujte se závitovým chráničem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte závitový chránič na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty související s produktem příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste ochranné brýle při instalaci nebo odstraňování závitového chrániče, abyste ochránili své oči
před úlomky.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování závitového chrániče, abyste předešli
poškození závitů.
Nepoužívejte závitový chránič, pokud se zdá být poškozený nebo narušený.
Ujistěte se, že je závitový chránič bezpečně upevněn před manipulací s puškou.
N exposure the thread protector to extreme temperatures or harsh chemicals.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a míří do bezpečného směru.
Vyčistěte závity ústí, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo prach.

Instalace:2.

Zarovnejte závitový chránič se závity ústí.
Jemně našroubujte závitový chránič na závity otáčením ve směru hodinových ručiček.
Použijte drážkovaný povrch pro bezpečné upevnění závitového chrániče, ale nepřetahujte.

Odstranění:3.

Pro odstranění závitového chrániče ho pevně uchopte a otáčejte proti směru hodinových ručiček.
Pokud je obtížné odstranit, zkontrolujte, zda se tam nenachází nečistoty nebo jestli nedošlo k
zkřížení závitů, které by mohlo způsobit problém.

Skladování:4.

Ukládejte závitový chránič na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.
Uchovávejte ho v původním obalu nebo v ochranném pouzdře, abyste předešli poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte závitový chránič podle místních předpisů.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený a nelze ho použít, kontaktujte místní recyklační zařízení pro správné
možnosti likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně .920 Bull Thread Protector, prosím, odkazujte na oficiální
webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho .920 Bull Thread
Protector. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!
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